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Si verias a la rana

asentada en la ornilla.

Avriendo sus buenas fritas

i spartiendo a sus hermanicas.

Ben seni severim, Cok seni severim.

Si verias al raton

asentado en el kanton.

Avriendo sus muezizikas

i spartiendo a sus hermanicas.

Ben seni severim, Cok seni severim.

Si verias al gamello

asentado en el tavlero.

Mundando sus buenas filas

maz delgadaz de sus cavellos.

Ben seni severim, Cok seni severim.

Do you see that there is a frog
sitting in the corner

frying his good fritas

and sharing them with his sisters.
I love you, I love you so much.

Do you see that there is a rat
sitting in the corner

shelling walnuts

and sharing them with his sisters.
I love you, I love you so much.

Do you see that there is a camel
seated on the table

rolling out the filo dough

as thin as my hair.

I love you, I love you so much.

Transcription by Al Cofrin with Carmine love.
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